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J'ai l'honneur de vous communiquer ci-joint le texte de la dklaration du 
porte-parole du Ministère des affaires étrangères de la Rdpublique socialiste du 
Viet Nam sur les nouveaux actes de guerre de la Chine, datée du 23 mai 1984. 

Je vous serais oblig8 de bien vouloir faire distribuer la présente note et le 
texte joint comme document officiel de l'Assemblée générale, au titre des 
points 37, 68 et 124 de la liste préliminaire, et du Conseil de skuritd. 

Le représentant permanent, 

(Signé) HOANG BICH SON 
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ANNEXE 

DECLARATION 

du porte-parole du Minist&re des affaires &rang$res de la 
R6publique socialiste du Viet Nam sur les nouveaux actes 

de guerre de la Chine 

Le 22 mai 1984, des troupes chinoises ont bombardd aveugl$ment de nombreux 
objectif8 civile dans la ville de Ha Qiang, dans la province de ~a (Cuyen, tuant ou 
blessant de nombreux civiLs, ddtruisant de nombreuses habitations et endcmmageent 
un certain nombre d’usines et de bkiments publice, 

13, s’agit la d’une grave escalade dans la guerre que les autorit chinoises 
m&ent contre le Viet Nam. En ouvrant le feu sur une ville de province 
vietnamienne tr&e peuplde, les autoritds chinoises ont rendu manifeste leur dessein 
criminel d’envahir le Viet Nam, en violant la souverainetd territoriale du Viet Nam 
et en bouleversant la vie paisible des Vietnamiens des régions OrontaliBres. C+!es 
bombardements cruels d’objectifs civils ont mis $ nu les dritablee intentions des 
autorit chinoises qui prdtendent vou2oi.r la paix, 

C’est igalement l$ un défi insolent à l’opinion mondiale, qui condamne les 
autotitt$s chinoises et exige’qulellea mettent fin A leurs actes de guerre contre le 
peuple vietnamien. 

Le Gouvernement de la Rdpublique socialiste du Viet Nam condamne &v&rement et 
ddnonce les crimes commis par les autorit& chinoises et exige avec fermetd que la 
Chine cesse immédiatement de commettre ces actes, 

Hanoi, le 23 mai 1984 


